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KIS Íj A V. 20. Szám.306

A RAB LÓ JÁTÉK.
- Elbeszélés. —

szélén, csörgedező patak 
i árnyékos kis füzes er- 
terült el: ez volt a falu­

beli gyermekek kedvencz játszóhelye s az 
is megesett, hogy egyik-másik vásott ficzkó, 
mikor iskolába kellett volna menni, ide 
osont és keveréssel töltötte el a tanulásra 
rendelt drága időt. habár azután keserve­
sen meg is lakolt érette.

Egy szép nyári délután, épen szünna­
pon, nagyobb társaság mulatott a patak 
partján. Vízben gázoltak, a fára mász­
tak, játszottak bujósdit, szembekötősdit, 
mig végre mindenbe belefáradtak és haza 
oszoltak ; csak négyen maradtak együtt, 
Bérezi, a jegyző ur Ha és legjobb pajtásai: 
Károly. Gyuri és Imre. Ezeknek Bérezi 
intett, hogy ne menjenek, mondani akar 
nekik valamit.

Letelepedtek egy vén fiiz alá s mi­
kor a többi fiuk már mind elszéledtek, 
Károly kiváncsain kérdő:

— No's hát mi az újság, Bérezi ?
Bérezi válasz helyett egy hírlapot 

vont elő zsebéből és odamutatta pajtásai­
nak.

-- Tudjátok mi ez?
— Tudjuk hát. Hírlap . . . újság!
— No's, ebből olvasok nektek vala­

mit : meglátom, megértitek-é, mit akarok 
vele ?

Bérezi szétbontotta a hírlapot s ezt 
olvasta belőle:

Gonosz játék. B. faluban több isko­
lás fim csupa játékból valóságos rablóban­
dát alakított. Választottak egy rablóve­

zért, aztán különböző gonosz csínyeket 
követtek el. Titkos összejöveteleket tar­
tottak s ott pipáztak, dorbézoltak, a la­
kosságnak pedig sokszor komoly károkat 
okoztak, mig végre napfényre derült a 
gonoszság s a kis bűnösök megkapták ér­
demlett büntetésüket.

- No's, mit gondoltok ? szólt Bér­
ezi. Nem volna az pompás mulatság, ha 
mi is összeállanánk ilyen rablóbandának? 
Persze, ügyesebben fognánk a dologhoz, 
hogy föl ne fedezzék. Én lennék a rabló­
vezér, ti pedig lesztek a rablók . . .

— Jó lesz. nagyon jó lesz! kiálták a 
fiuk. Ez nagy mulatság! Mennyi tréfánk 
lesz majd!

Már előre nagyot nevettek a sok 
pajkos csínynek, melyet elkövetni készül­
tek s már épen arról kezdtek beszélni, 
mikép fogjanak hozzá a dologhoz, midőn 
valaki megszólalt mellettük:

— Mi az, fiuk? Min töritek a feje­
teket ?

Az, aki igy szólt, egy csinosan öltö­
zött fin volt, Kálmán, a tiszttartó fia 
Kálmán különben derék és jó fiú, de nagy- 
hibája volt, hogy sokszor megfeledkezett 
atyja intéséről, hogy ne keveredjék paj­
tásságba akármilyen vásott fiukkal, mert 
ezektől csak roszat tanulhat és utoljára is 
valami bajba jut. Meg is fogadta Kálmán 
sokszor, hogy követni fogja apja tanácsát, 
de valahányszor találkozott a pajkos ficz- 
kókkal, mindig velük maradt és beleve­
gyült játékukba, sőt mivel jól tudta, hol 
szoktak a fiuk összegyűlni, ő is sokszor 
arra sétált s igy természetesen mindig i 
találkozniok kellett, A kis semmirevalók 
gyakran ugyancsak gonosz csínyekbe rán­
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tották l)e Kálmánt, ki hasztalan igyekezett 
szabadulni, mikor már kcső volt; a jó paj­
tások nem eresztették. Megfogadta, hogy 
többé nem megy közéjük, — és mégis 
mindig visszatért.

Most is, amint megjelent, csakhamar 
leheveredett a fűre és Bérezi beavatta őt 
a titokba, hogy rablók akarnak lenni.

— Remélem, te is felcsapsz közénk ? 
mondá Bérezi.

Kálmán, játéknak nézvén az egészet, 
jókedvűen beleegyezett és igy a rabló­
banda megalakult, vezérnek megválaszt­
ván Berczit, ki legerősebb volt közöttük. 
Legelső dolguk az volt, hogy fölfegyer- 
kezzenek; nem messze volt a szőlőhegy, 
oda siettek s a legjobb, legerősebb karó­
kat kihuzogatták. Hiába mondogatta Kál­
mán, hogy ezt nem szabad ám tenni, hogy 
ez a szőlő épen az ő atyjáé; Bérezi azt 
felelte, hogy a rablók nem törődnek az­
zal, kié valami, hanem a mire szükségük 
van, elveszik, ahol találják. Kálmán félig- 
meddig megnyugodott, mert hiszen né­
hány szőlőkaró még nem nagy kár; Bér­
ezi neki is kezébe adott egyet s ő elfogadta. 
Szerencséjükre a szőlő-csősz nem volt kö­
zel s a dorongokkal fölfegyverkezve visz- 
szatértek gyülhelyökre a patakhoz.

Most már az volt a kérdés, hogy mi­
hez fogjanak ? Bérezi elővette a hírlapot, 
melyből először olvasott volt és most újból 
elolvasta. Aztán igy szólt:

— Mivel rablók vagyunk, természe­
tesen rabolni fogunk, aztán pedig mula­
tunk, dorbézolunk.

— Nagyon jó lesz, szólt Károly. 
Ellopunk mindent, ami kezünkbe akad. 
Azért vagyunk rablók.

— No no, link, szólt közbe Kálmán 
kissé komolyabban, csak maradjunk meg 
a játék mellett. Remélem, nem akartok 
igazán lopni ?

— De igen, és te is lopni fogsz ve­
lünk.

— Én nem fogok lopni!
— Ohó ; de bizony fogsz ! kiálták a 

többiek mindnyájan. Te most épen olyan 
rabló vagy, mint mi. Ha nem akarsz 
lopni, nem lesz semmid, annál roszabb 
read nézve.

Kálmán egy perczig arra gondolt, 
hogy távozni kellene innen; de mégis 
csak maradt, mert hiszen végre is já­
ték az egész, mért ne mulatna? A fiuk 
pedig tovább főzték a tervüket s Gyuri 
igy szólt:

— De hát az mit jelent, hogy dorbé- 
zolni fogunk ? Mit kell tennünk, hogy ezt 
teljesítsük ?

— Oh, milyen együgyü kérdés ! szólt 
Bérezi. Hát azt teszszük, hogy iszunk bort, 
dohányozunk, tánczolunk, muzsikáltatjuk 
magunkat. Az lesz ám a mulatság !

— Az ám! szólt Kálmán. Ugyan 
hol engednék ezt meg nekünk?

A rablók soha sem kérnek enge- 
delmet. hanem azt teszik, ami nekik tet­
szik. Egyébiránt itt a faluban nem is fog­
ják tudni, mert majd átmegyünk az er­
dőn túli csordába, ott senki sem ismer 
minket.

Ez a terv nagyon tetszett az egész tár­
saságnak, csak Kálmán nem tudta sehogy- 
sem helyeselni és türelmetlenül mondá:

— Ugyan hagyjuk abba ezt az osto­
baságot! Menjünk inkább lapdázni, ez 
többet ér, mint holmi zsiványosdi.
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— De bizony nem hagyjuk abba, ki­
ül tá Bérezi hevesen. És most már neked 
sem szabad távoznod, mert bele vagy 
avatva a titokba. És hogy jobban bizhas­
sunk egymásban, szükséges, hogy legelő­
ször is megesküdj iink, hogy kivek leszünk 
egymáshoz, soha semmit el nem árulunk.

— Jól van, es­
küdjünk meg!

— Oh. de nem 
úgy ám 1 Tudjá­
tok. minap olvas­
tuk. milyen módon 
szoktak volt haj 
dán esküdni. Egy 
serlegbe bort töl­
tünk, aztán mind­
egyikünk meg­
vágja a karját, 
vagy az ujját és 
vért ereszt a ser­
legbe. Aztán meg­
oszlik a véres bort 
s aki ez eskü ellen 
cselekszik, az bűn 
hödik, mint áruló.

Ezt is nagyon 
szépnek találták s 
a legelső feladat 
most az volt, hogy 
bort szerezzenek.

De ez nem volt 
könnyű föladat.
Imrének az apja korcsmáros volt ugyan, 
a piuczéjében volt sok bor s Imre na­
gyon jól ismerte a járást a pinezében; 
de azt is tudta, hogy egyedül bemennie 
nem szabad s ha atyja rajta éri, akkor 
volna ám drága mulatság ! Hiába biztat­

ták tehát pajtásai, arra semmikép sem 
akart vállalkozni, hogy a pinczéből bort 
lopjon; de végre mégis megígérte, hogy 
szerez bort más módon . . . majd kérni 
fog a mamától valami ürügy alatt, Bér­
ezi azt vélte ugyan, hogy egy vakmerő 
rablóhoz nem igen illik kérni, de mivel 

máskép nem tud­
tak segíteni a ba­
jon , belenyugod­
tak, Imre hazasie­
tett és nem sokára 
csakugyan hozott 
egy kis kancsóban 
körülbelül fél me- 
szelyke bort, Töb­
bet nem adott a 
mamája.

— Ez bizony 
kevés, szólt Bér­
ezi. Alig jut egy- 
egy korty mind­
egyikünknek. No, 
do ez is elég az es­
kühöz. Most már 
csak vért kell bele 
ereszteni. Majd én 
elkezdem.

Elővette hegyes 
tolkését s a kan­
csó szájába tartva 
ujját, úgy tett, 
mintha megszurta 

volna; pedig bizony volt esze, hogy nem 
szúrt bele az ujjába, csak sziszegett és 
hirtelen befogta a másik kezével. Károly- 
uak, Gyurinak meg Imrének szintén volt 
annyi eszök, hogy épen úgy cselekedtek, 
mint Bérezi s csak Kálmán volt olyan

ivis (it v>:KNant (Lásd a 319. lapon.)
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becsületes, hogy mikor reá került a sor, Bérezi maga is belátta, hogy egymás közt 
előre megmondta, hogy ő bizony nem nem szabad verekedniük, mert különben 
szúrja meg magát, mert az már több volna nem marad együtt a rablóbanda, vége a 
a tréfánál. Bérezi azonban ezt nem tűrte, szép tervnek.
oda ugrott Kálmánhoz és hirtelenében — Jól van no, monda, Béküljüuk ki
ugyancsak erősen megszurta, úgy hogy I és igyuk meg a véres bort. 
most már igazán folyt vér a kancsóba. — En nem iszom belőle! monda

Kálmán megharagudott és boszusan Kálmán kelletlenül, 
ráütött Berczire. Egy pillanat múlva már — Nem iszol ? Akkor hát áruló
kemény birkózás folyt, de csak rövid ideig akarsz lenni ? Ezt nem engedjük . . meg­
tartott, mert a többiek közbeléptek és fogadtad, hogy velünk tartasz, most már

A VIDRA. (Lásd a 311. lapon.;

nem szabad visszalépned. Megbánnád, ha Kálmán haragosan fölugrott és ha­
elárulnál ! zament. Haragja azonban mint rendesen,

— Nem akarlak elárulni, de nincs most is mindjárt elmúlt, mihelyt leczké- 
többé kedvem ehez a játékhoz. jét megtanulta és unatkozott, nem lévén

— Most már késő! Most már innod kivel játszani. Nem is bírta megállani más­
kel 1 az esküpohárból. uap, hogy pajtásai keresésére ne induljon

Kálmán szabódott, ellenállt, de a s a legelső, akivel találkozott, Bérezi volt. 
négy jó pajtás erőszakkal lefogta, és Bér- j — Épen jó, hogy találkoztunk, szólt 
czi szájába töltötte a bort. Bérezi. Nem érdemied ugyan, hogy részed

— így ni! Most már társunk vagy, legyen benne, mert nem voltál velünk; 
többé nem szabad ellenünkre tenned de én nagylelkű vezér akarok lenni s 
semmit. neked is juttatok a jóból.
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— Mi az ? Miről beszélsz ? kérdő 
Kálmán kíváncsian.

— Miről ? Egy nagy koszorú figéről. 
melyet ma reggel szereztünk. Tudom, 
soha sem láttál ennyi figét egyszerre. 
Jöjj velem.

Kálmán kiváncsi volt a fige-koszo- 
rura s elkísérte Berczit a füzes ligetbe, 
hol a többi pajtások már együtt voltak 
és várták vezérüket. Bérezi egy odvas 
fából elővonta a íige-koszorut, mely csak­
ugyan jókora nagyságú volt és roppantul 
csábitólag integetett a nyalánk fiuk felé. 
Xem is késtek sokáig, hanem hozzá fog­
tak a lakmározáshoz, ez alatt pedig el­
mondták Kálmánnak milyen ravaszul ju­
tottak a jó csemegéhez. Mindnyájan 
bementek reggel a boltba s mig hárman 
a boltossal beszéltek és alkudtak, hogy 
figyelmét elfoglalják, azalatt Bérezi ész­
revétlenül kabátja alá dugta ezt a szép 
íige-koszorut, kiosont, a többiek pedig 
utána.

— De hiszen ez hát lopott jószág! 
kiáltá Bérezi izgatottan.

- Persze az, feleié Bérezi nevetve. 
Hát miért álltunk össze rablótársaságba? j 

Az más! azt hittem, hogy végre 
is csak tréfa az egész ; de ti már igazán 
kárt okoztatok a boltosnak.

— Hja, az már úgy van! A hol rab­
lók járnak, ott kár esik, feleltek a fiuk rö­
högve. De nekünk jó ám! Kóstold csak 
milyen pompás ez a fige!

Nem kell! Csak magadnak ártasz, 
a boltosnak pedig semmi haszna belőle, 
akár te eszed meg, akár mi.

Ez persze igaz volt, Kálmán is be­
látta, annál inkább, mert rendkívül sze­

rette a figét. Még kissé vonakodott, de 
midőn ismét kínálták, végre elfogadta és 
jóízűen evett a lopott figéből. Mikor már 
megette, akkor megint eszébe jutott, hogy 
bizony helytelen volt, mert nemcsak az 
bűnös, aki hozzányúl a máséhoz, hanem 
az is, aki hasznára fordítja azt, amit má­
sok bűnös utón szereztek. Bérezi és paj­
tásai épen nem gondoltak effélére, ha­
nem vígan játszottak, mulattak tovább. 
Kálmán sehogysem érezte magát jól, na­
gyon nyomta valami a szivét: hiába ipar­
kodott nevetni, játszani a többiekkel : 
semmikép sem birt menekülni attól a kel­
lemetlen érzéstől, ami nem volt egyéb 
mint lelkiismerete furdalása.

Otthon Kálmán nem mert szemébe 
nézni szigorú apjának s félrevonulva bán­
kódott és boszankodott. A vacsoránál nem 
tudott enni; azt hitte, minden falat meg­
akad a torkán ; mentegetőzött, hogy nincs 
étvágya, ami igaz is volt, mert a sok 
édes (igével egészen elrontotta a gyomrát.

Korán lefeküdt aludni, — de az álom 
sehogysem akart ma megjönni s ha el is 
szenderült, minduntalan fölriadt. Lelkiis­
merete nem volt nyugodt. Bármennyire 
akart is egyébre gondolni, mindig csak az 
jutott eszébe, hogy ő is bűnrészes a lopás­
ban, mert ő is hasznát vette; most már 
nem mondhatja a többieknek, hogv hely­
telen, amit cselekesznek, mert hiszen azt 
fognák erre felelni:

— Nagyon szép beszéd, de azért csak 
jóízűen megetted a figét te is.

Kálmán jól tudta, mert atyjától sok­
szor hallotta, hogy aki valami roszat tett, 
az köteles legelőször is az okozott kárt 
helyrehozni, ha bocsánatot akar nyerni.
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Kálmán szívesen odaadta volna kevés 
pénzecskéjét — mindössze két ezüst tízese 
volt, — csak fölszabadíthatná lelkét a 
bűnösség tudata alól. Igen, de hogyan 
adja át a pénzt a kereskedőnek ? Meg 
kellene mondani, miért adja s ekkor el­
árulná pajtásait; ezt pedig nem akarta 
tenni, habár épen nem érezte magát kö­
telezve a kierőszakolt eskü által: magát 
az árulkodást szégvelte volna.

(Folytatása következik.)

A V I D R A.
(Képpel a 309. lapon.)

^'A v
"TV csöndesebb folyónak, tónak egyik 

érdekes lakója a vidra. Érdekes, de 
csak ritkán található, mert nem igen sza­
pora s e mellett pompásan el tud bújni a 
vadász elől s óvatosan lesbe kell állanunk, 
ha meg akarjuk fogni.

A vidra a tiszta patakot szereti, kü­
lönösen erdős tájakon s életét fölváltva 
a vízben és a szárazon tölti, mert eledelét 
a vízben keresi s inkább csak nyugodni, 
aludni megy a szározon levő lakásába. 
Úszni kitünően tud, jobban, mint akárme­
lyik más négylábú állat, ami nagyon termé­
szetes, mert lába ujjai közt valóságos uszó- 
hártyája van, épen mint a libának vagy 
kacsának. Szőre rövid, sötétbarna és rend­
kívül tömött, úgy hogy a viz nem igen hat 
rajta keresztül, ami nagyon hasznos neki, 
mikor sokáig úszkál a viz alatt. Hogy a 
viz alatt annál tovább lehessen, be tudja 
zárni orrlyukait és füleit is, amit semmi­
féle más állat, de még az ember sem tud.

A vidra oly gyorsan és ügyesen úszik, 
hogy a halakat mindig utoléri. A nagyobb 
halakat mindig alulról támadja meg és 
pedig úgy, hogy a viz alatt hátán úszik s 
fölfelé néz. A nagyobb zsákmányt a víz­
ből kiviszi, a kisebb halakat pedig mind­
járt ott eszi meg a vízben. A halakon ki-

1 j a p. a 11

vül megeszi a rákötés békát is. sőt a vizi 
madarakra is vadászgat.

Lakása a vizek partjain van, még 
pedig úgy épitve, hogy abban a viz alól 
is bemehessen. Egy bejárás tehát a viz 
alatt van. Ettől hosszú ut vezet rézsuto- 
san fölfelé az ő hálószobájába, melyből 
egy keskeny ut a föld felületére nyílik. 
Ez utóbbi leginkább csak arra való. hogy 
levegőt vezessen lakásába: mert lia ül­
dözik, inkább menekül a vízbe, mint a 
szárazra. Különben nagyon vigyázó állat 
s az embert vagy a kutyát már néhány 
száz lépésnyiről észreveszi finom szaglá­
sával. Éjjel halászgat, különösen szereti 
a holdvilágos éjeket, mig a napot álom­
ban tölti lakásában. Télben, a jégbe vá­
gott lékeket vagy a folyó azon részét 
keresi fel, hol az sebessége miatt be nem 
fagy. A talált nyíláson a jég alá megy, 
jó messzire elúszik, halászik s a nyíláshoz 
vissza is talál.

A vidrának 2—1 lia van, melyek 
kezdetben vakok. Fiait lakásában őrzi és 
szophatja. A fiatal korban befogott vidra 
megszelídül s igen tanulékony: urát is 
meri, nevét megérti s halászatra alkal­
mazható. Rászokik a növényi eledelre s a 
halat megfogja, de meg nem eszi. — A 
vadon élő vidra a halakban nagy kárt 
tesz, ezért az ember szorgalmasan üldözi. 
De némi hasznot is nyújt. Szőrős bőre 
igen csinos és tartós prém gyanánt szol­
gál ; farkának szőréből eseteket és alsó 
gyapjas szőréből finom kalapokat készí­
tenek.

Magyarországon a vidra több vidé­
ken honos, bár mindig csak igen gyér 
számmal található. Jó szerencséje van a 
vadásznak, ha néha-néha vidra akad az 
útjába.
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Kikály-pisgüinok.

uan esak rövid időre jön át a homokos i vízbe mélyen alábukni a halacskák és 
partra, hogy a napon kissé sütkérezzen és más préda után, épen olyan ügyetlen a 
tollazatút megszáritsa. szárazföldön s lehetetlen őt látni és nem

Mikor kint van a szárazon, akkor nevetni. Lába nagyon kurta és nagyon 
aztán láthatjuk, hogy bizony okosan te- hátul van, úgy hogy ha jár, olvformán tűn 
szi, ha többet időz a vízben. Mert a fel, mint midőn a kutya két lábon áll. 
piuguin, a mily pompásan tud úszni és a Biczegve, gyámoltalanul sétál, bukdá-

log, mert a pinguin pompásan tud úszni, sau vadászszák. Tojásait a parti homok­
közben alámerül és messzire bukkan föl, ; bau készített egyszerű íészekbeu költi ki 
úgy hogy ellensége nem is tudja, merre j s kicsinyeit azonnal viszi a tengerre, hol 
üldözze. S azok csakhamar versenyt úszkálnak az

A pinguim mintegy két lábnyi ma- , öregekkel, 
gas, testét szőrféle hosszú toll födi. Húsa ! 
jóizü s ezért a parti lakosok szorgalma- j
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K1BÁLY-PINGUINOK.
■r* $ v
fly] i:rt viselnek királyi nevet, azt bi- 
Lj- . zony hamarosan kissé bajos volna 
megmondani, mert annyi igaz, hogy a ki­
rályi méltóságra, pompára épenséggel

Jj \ p. 20. Szám.

: nem emlékeztetnek ezek a jámbor mada­
rak és bátorságuk, erejük sem valami na­
gyon hires. A pinguin a vizi madarak 
osztályába való, még pedig tengeri ma­
dár, mely a szárazföldi édes vizekben 
nem szeret tanyázni, de annál jobban érzi 
magát a végtelen tenger hullámain, hon-

20. Szám. K I S

csői a homokban és szárnyával nem se­
gíthet magán, mert tulajdonképen alég 
is van szárnya, hanem csak valami csonka, 
tollatlan, hasznavehetetlen karja, mely 
csupán az úszásnál, a vízben tesz jó szol­
gálatokat.

Természetes, hogy a pinguin, ilyen

Lap. sis

furcsa testalkotással bírván, nem igen 
távozik messzire a víztől, mert ha valami 
ellenség üldözi s a tenger nincs kö­
zel, akkor nem bir menekülni; röpülni 
épenséggel sem tud, futni csak nagyon 
kevéssé és igy könnyű elfogni. De ha 
viz van közel, akkor máskép áll a do-
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AMOS T 0 H A.
(Képpel a zimlapon.)

ilvT 1 *''rt Erllok ■ — mult éjszaka No, tudom már mit csclekszck :
-. X Hetet kölykedzett a ezicza! Menten az erdőbe megyek,

Szegénykétől mind elvették, A három mókuskát sebten
Vizbe bele is vetették. Kalapomba összeszedem.

Siránkozva, miákolva Erdőbe ki is siettem
Kerengett a szegény macska! A hármacskát föl is szedtem,
Hasztalan volt a sírása — Kalapomba bele tettem,
Kis eziczáit nem találta. S a cziczához eresztettem.

Az erdöbcil jaj mit hallok ? . . . Amint sejtem úgy is esett:
Óreg mókust lelőtték ott! Cziczám ismét anyává lett,
1 tárom kicsi mókuskája Mókusfiaknak a ezicza
így jutott az árvaságra. Cziczijével kedveskedett.

A BUS GYÍKOCSKA TÖRTÉNETE.
K j (Képekkel a 31b . és 317. lapokon.)

'eF® *>L V0^’ ncin vo^> egyszer va pon ; és ha valami veszedelem fenyege-
lamikor valahol volt egy kis gyi- tett, a kőrakások között azonnal el le-

Ő kocska, mely mindig nagyon bus betett rejtőzni. Enni valót, amit egy gyi-
és szomorú volt. pedig a többi gyíkocskák, kocska csak kívánhat, mindent talált
akik azon a tájon éltek, mind nagyon vi- bőven, ember nem igen sok járt a csöndes
dórnak és boldogok valónak. Volt is okuk tájon s igy nem igen kellett ellenségtől
rá, mert ennél pompásabb helyet még félni, —- egy szó mint száz, ahány gyi-
kívánni sem tudtak volna. kocska itt élt, mind nagyon boldognak

Halkan mormogó patak foly dogált a érezte magát.
völgy közepén, partjait sűrű bozót lepte Mért nem volt tehát olyan boldog a
el, melyben kitűnő buvókák kínálkoztak a mi busongó kis gyíkocskánk ? 0 bizony
lappangani szerető gyíkocskák számára. maga sem tudta volna az igazi okát meg-
Nem messzire pedig magas, sziklás begy mondani, vagyis inkább nem akarta beis-
emelkedett, melynek oldalára reggeltől merni, mert csak maga volt az oka, hogy
estig sütött a nap : a kődarabok közt kel- mindig szomorkodott. Az igaz, hogy nem
lemes kis barlangok kínálkoztak, s ennél volt olyan szép, mint többi gyik-pajtásai,
már épenséggel képzelni sem lehetett kissé beteges, gyönge volt; de hiszen
jobb helyet kényelmesen sütkérezni a na- azért még lehetett volna boldog és jó-

V________ J
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kedvű; de ő mindig csak irigykedett 
többi szebb pajtásaira s azon törte a fe­
jét , miképen varázsolhatná át magát 
olyan széppé, hogy mindenki szeresse és 
bámulja s ily módon boldoggá lehessen. 
De hát ez természetesen nem volt lehet­
séges ; aki milyennek születik, olyannak 
kell maradnia egész életében.

Mialatt tehát a többi gyíkocskák 
vígan éldegéltek, a mi csúnya gyik bará­
tunk mindig bus és boszus volt; ha isme­
rőseivel találkozott, mérgesen felelt visz- 
sza tréfás kérdéseikre s holmi kisebb 
bogaraknak, ha útjába akadtak, soha sem 
kegyelmezett; akármilyen alázatosan kö­
szöntek neki (Lásd a 31G. lapon.) rájok ro­
hant és széttépte, megette őket. Még az 
is boszantotta, ha másokat mulatni látott 
s csupa irigységből, keserűségből valósá­
gos réme lett a mező apró lakosainak, a 
különböző tarka bogárkáknak, melyek a 
meleg napfényben a fű között vidám 
táuczra kerekedtek: tücsök urfi hegedült 
ilyenkor, cserebogár koma fújta a nagy 
trombitát, egy-egy vén darázs pedig du­
dált, mig a tarka legyek, szúnyogok kör­
ben tánczolgattak. (Lásd a 316. lapon.) Gyi- 
kocskánk minduntalan megleste az ilyen 
vig társaságot, közeibe lopózott s mikor 
legvigabban járták, rájok rontott és meg­
ette a tánczosokat, muzsikusokat egyaránt, 
még ha nem is volt éhes.

— Miért mulassanak mások, mikor 
én búsulok ? mondá boszusan.

Persze, mulathatott volna ő is saját 
pajtásaival, ha irigykedése által ezeket 
meg nem haragította volna. De a többi 
gyikocskák mindnyájan kerülték, sőt végre 
már szándékosan is boszantgatták, kü­

lönösen egy erős, szép nagy gyik mindun­
talan csúfolta és bántotta a csúnya kis gyí­
kocskát, ami persze nem volt szép tőle, 
mert az erősebbnek mindig inkább védeni, 
pártolni kell ja gyöngébbet; de a mi kis 
gyíkocskánk az ő folytonos mérgeskedé­
sével és irigykedésével mindenkinek ter­
hére volt és igy nem csoda, hogy végre 
egészen elhagyottan élt, nem is gondolt 
többé reá senki. Ez volt tehát az oka 
annak, hogy gyíkocskánk olyan busán és 
szomorúan élt.

Napról-napra terhesebbnek érezte 
ezt az életet és szeretett volna valami 
módon szabadulni, más életet kezdeni. 
Igen ám: de nem tudta, miképen fogjon 
hozzá. Elhatározta, hogy kér jó tanácsot 
mástól.

A legelső, akivel találkozott, egy 
mérges, haragos darázs volt; ez büszkén 
odább repült, nem is felelt gyíkocskánk 
kérdésére. Azután találkozott egy tarka 
pillangóval, mely ugyancsak jókedvűen 
röpködött egyik virágról a másikra ; lát­
szott, hogy nagyon boldognak érzi magát.

Ettől is megkérdezte a gyíkocska, 
mit kellene tennie, hogy boldog legyen; 
de a gondatlan, könnyelmű pillangó ne­
vetve feleié, hogy ő bizony nem ér rá 
ilyen komoly, unalmas dologról beszél­
getni, kérdezze más valakitől.

Gyíkocskánknak eszébe jutott, hogy 
a hangya bölcs és okos hirben áll, az 
talán tudna jó tanácsot adni. Útnak is 
indult hát és nem sokára talált egy nagy- 
fekete hangyát, mely nagyon szorgalmasan 
dolgozott lakása előtt: ásva, kapálva mi­
ként a föld alatt lakó hangyanépség 
szokott. (Lásd a 317. lapon.' Gyíkocskánk
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illedelmesen köszönt, bemutatta magát ném tudni, milyen módon lehetnék bol­
doggá.

— Oh, az nem 
épennagyonne- 
héz dolog, feleié 
a hangya. Hogy

és aztán igy szólt:
— Sokat hal­

lottam a han­
gyák bölcses­
ségéről , azért 
jöttem tehát, 
hogy jó taná­
csot kérjek.

— Szívesen 
szolgálok, ha 
lehet. — Csak 
mondja meg, 
mi a baja ?

— Mi a ba­
jom ? azt én 
tulajdonképen 
nem igen tu-

CsiGA, BOGÁR ALÁZATOSAN KÖSZÖNNEK. 
(Lásd a 315. lapon.)

valaki boldog­
nak érezze ma­
gát, annak sok­
féle módja van 
ugyan, de a leg­
biztosabb az: 
ha ő igyekszik 
boldoggá tenni 
másokat, hajót 
tesz másokkal, 
ha örömet okoz 
társainak. Ki-

dom. Csak az bizonyos, hogy nagyon hol- sértse meg, majd meglátja, hogy igazat 
dogtalannak érzem magamat és szeret- szóltam.

TánCZIIULATSÁG. (Lásd a 315. lapon.)
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A bölcs hangya ezután folytatta mun- fogjak hozzá a jó tanács követéséhez ? 
kaját s többé nem törődött a bus gyikocs- Senki sem szorult rá, hogy én tegyem 
kával, mely nagyon elégedetlenül távo- boldoggá! 
zott, mert nem ______

►•Ofr

* (r

Látogatás A HANGYÁNÁL. (Lásd a 315. lapui;

ilyen jó tanácsét 
várt a bölcs han­
gyától.

— Boldoggá 
tenni másokat! 
dörmögé magá­
ban. Ez aztán a 
furcsa jó tanács.
Hiszen én magam 
akarok boldog len­
ni, nem hogy má­
sok bajával törőd­
jem ! Mi hasznom 
van abból, ha má­
sok boldogok?

De a hangya ta­
nácsa mégis min­
dig az eszében for­
gott, mindig gon­
dolkozott fölötte, 
azzal aludt el és 
azzal feküdt le. És 
nem sokára úgy ta­
lálta, hogy a han­
gya tanácsa talán 
mégis jó lehet.

— Persze, kissé 
furcsa... másokon 
kezdeni, hogy ma­
gamon végezzem ; 
sokkal jobb volna 
magamon kezde­
ni ... de ez nem lehet . . . belátom, hogy 
ilyen rideg magányban, amint eddig él­
tem, nem változhatik sorsom. De hát hogy

\Y/A'

A SEGÍTSÉG. (Lásd n 318. lapon.)

A szegény bus 
gyikocska tehát 
most már öröm­
mel tett volna szí­
vességet mások­
kal, de nem volt 
reá alkalma s igy 
most ismét ezen 
búslakodott. Nem­
sokára azonban 
történt valami, ami 
nagy próbára tet­
te gyíkocskánkat.

Egy szép napon 
ott sütkörézett 
sziklás hegyolda­
lon, de hirtelen el 
kellett bújnia,mert 
ember közeledett: 
egy vadász, ki 
egyenesen neki 
ment a meredek 
sziklának és föl­
kapaszkodóit a 
tetejére. De mi­
alatt fölkapaszko­
dott,lábaival egyes 
nagyobb köveket 
is megmozgatott s 
e kövek legördül­
tek a szikla tövé­
be, egészen a pa­
tak partjáig. És

egy ilyen nagy kő szerencsétlenségre épen 
oda talált esni, ahol a mi hús gyikocskánk 
ellensége, az a szép nagy gyik a napon
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elterülve aludott! A kő épen derekára 
I esett s a szegény gyik első rémületében 

azt hitte, hogy vége vau. az a roppant kő 
agyon üti; ez a baj nem történt meg ugyan, 
de elég volt az a baj, hogy a súlyos kő ke­
ményen odanyomta a gyikot a földhöz, 
annyira, hogy moezczanni sem tudott. Ha 
gyorsan nem kap segítséget, vége lesz, nyo­
morultan el kell itt vesznie!

A szerencsétlen gyik tehát, miután 
kissé magához tért rémületéből, torka 

I szakadtából kiáltozott segítségért és nem 
is hiába, mert a szikla oldalán egy kő 
alól előbujt egy gyik-pajtás és sietett a 
szerencsétlenség helye felé ; ez pedig nem 
volt más, mint a mi kis bus gyikocsknák, 
mely meghallotta a segélykiáltást és 
elszánta magát, hogy most először 
életében —- segít a más baján.

De amint közelebb jutott, egyszerre 
megállt, — megismerte, hogy az, akit a 
nagy kő leszorítva tart, nem más, mint az 
ő ellensége, az a szép, nagy és erős gyik. 
mely annyiszor csúfolta, bántotta őt, a 
szegény csúnyát és erőtelent. Egy pilla­
natig gondolkozott, váljon csakugyan se- 
gitsen-e? Hiszen régóta leste az alkal­
mat, hogy boszut állhasson ellenségén ... 
most megteheti, akár meg is ölheti. E go­
nosz eszmék azonban csak egy pillanatig 
tartottak: eszébe jutott a bölcs hangya 
tanácsa s megmaradt jó szándéka mellett 
hogy kisegíti szerencsétlen atyjafiát a baj- 
DÓl. (Lásd a 317. lapon.)

Nem könnyű munka volt ez, mert a 
mi gyíkocskánk gyönge, a kő pedig nagy 
és nehéz volt; de végre mégis sikerült, 
elhengeritette a követ s a megnyomott 
szép gyikuak nem történt más baja, mint

V
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hogy a hosszú farkából letörött egy da­
rabka. Néhány perczig kissé kábult is 
volt a kemény ütődéstől, de csakhamar 
föleszmélt s ekkor ismerte föl megmen- 
tőjét, látta, hogy ez az a csúf kis gyik- 
atyafi, kit annyiszor boszantott és megki- 
uozott. Szégyenkedve és meghatottan 
mondá:

— Lehetséges-e! Te mentetted meg 
életemet, te, akit annyiszor bántottalak. 
És megismertél, tudtad, hogy engemet 
mentesz meg P

— Persze hogy tudtam, szólt a mi 
csúnya kis gyíkocskánk.

— Oh, mennyivel jobb vagy te, mint 
én! szólt a szép nagy gyíkocska. — De 
ezentúl máskép lesz. Nemcsak nem foglak 
bántani, hanem ezentúl jó barátok leszünk 
és mindig együtt fogunk élni. Meglásd, 
mindjárt boldogabbnak fogod magadat 
érezni te is, ha lesz egy hű barátod.

Valóban úgy is lett s a mi kis gyí­
kocskánk ezután nem volt többé bus és 
szomorú. Mindig együtt sétált, játszott jó 
barátjával, ennek társaságban fölkereste 
többi rokonait s mert igyekezett barát­
ságos lenni irántuk, ők is mindig szívesek 
voltak hozzá, nemcsak nem bántották, 
nem csúfolták többé csúnyasága és gyen­
gesége miatt, hanem igyekeztek min­
denben segítségére lenni, sőt ha beteg 
volt, hoztak számára enni valót, úgy hogy 
ki sem kellet mennie lakásából. Most már 
igazán boldog volt és hálával gondolt a 
hangya bölcs tanácsára, melyet csak most 
értett meg igazán,— mert ez a jó tanács 
azt jelentette, hogy akármilyen gyönge és 
szegény valaki, iparkodhatik másoknak 
hasznára, segítségére lenni, akkor őt is
______________ J
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segíteni, szeretni fogják és boldog leend, 
mig lia csak irigykedik mások jobb sor­
sára, ezzel magán nem segít és örökre 
boldogtalan marad.
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K EPEEJT VÉNY.
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A »KIS LAP« XIII. köt. 17-ik szá­
mában közölt rejtvény megfejtése:

»Gomba.«

KIS GUVERNÁNT.
(Képpel a 308. lapon.)

’í lV/l J,'f: m:lga is felig gyermek ; 
i' 1 Már epesztik a küzdelmek. 

Szüleinek gyors halála 
Utalta öt enmagára.

Be jó, hogy, mig kicsinyke volt, 
Sok szépet és jót megtanult;
S jó, hogy akadt oly családra 
Mely fölvette öt magába.

Gizi, Elek úgy szeretik ! . .
Minden perezbeu ölelgetik. 
Szorgalmukkal Gizi, Elek,
Neki örömöt szereznek.

És igy, hár még gyermek félig,
A szülék is megdicsérik
Azt a müveit gyászos kis lányt,
Mondván : »ügyes kis guvernánt!«

Helyesen fejtették meg: Kis Jenő. 
Wolfner Gyula és Ignácz, Herezeg Sándor, 13a- 
czako Tériké, Paiss Mariska. Steiner Malvin. 
Czinczár Berta. Weisz Ferike. Torossy Oliva, 
Plavies Zoltán. Birnbaum Kamilla. Miklós Izsák, 
Keresztes Ilona és Gizella. Krausz Flóra. Legény 
Oszkár és Lajka, Friedmann Ilona, Jenő és Dezső, 
Klein Bernét, Baján Irén és Mariska ifi- Fésűs 
György, Pojlák testvérek. Nánásy Ödön, Sturm 
Teréz, Irma és Gábor, Nagy Matild és Jolán, 
Pöschl Béla. Szőke Erzsi és Lennie, Oetl Anna, 
Ghyczy Anna. Kirinyi Berta és Zelmira, Farkas 
Jani. Novak Ilona és János, Jaszenovics Lajos, 
Díváid Margit, Ruby Anna és Melanie, Fábry 
Károly, "Weinem Ilona, Szabó Géza. Kölni test­
vérek," Frank Albert és Mór, Stern Irma, Zin­
senheim Ilon és Teréz. Lukovics Aladár, Singer 
Adél. Tiefenthal Gyula, Weinberger Gizella, 
Szabó Kálmán, Jankó Gizella és János, Neumann 
Miksa. Merza Gizella, Pécsy Angyalka és Irma. 
Lasober Irma, Gotliard Pista, Skenderovits Er­
zsiké, Boor Anna Vamzer Károly, Leipniker 
Ernő. Riesz Elek, Bakay Etelka, Horvát Etelka, 
Heinrich Nándor, Hamburg Albin, Géza és Lajos, 
Zákó Emma, Goics Amadill, Szongott Vetti. 
Scliolcz Erzsi, tlraber Irma és Gyula. Klein Li- 
pót, Kéninger Zoltán,Braun Zsigmond, Rákóczy 
Lajos, Szlavy Irma. Baruch Berta, Hertzka Emil, 
Schwimmer Armin.
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A »Kis Lap* XIII. KÖT. lfi-ik számában 
közölt betürejtvény megfejtését utólag még be- 
küldték : Zákó Emma. Hamburg Albin. Géza es 
Lajos, Szlávy Irma. Leipniker István és Ernő. 
Vamzer Károly, Goics Amadill. Szongott. Vetti, 
Bódi Irma, Gräber Irma és Gyula, Klein Lipót, 
Braun Zsigmond. Messzinger Jenny és Hugó. 
Fuchs Bertha, Bleuer Bertha és Ilona, Baruch 
Berta. Schwimmer Armin.
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